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    Alla signora Lallemand e figlia
    Turin, 24 février 1884
    M.me et M.elle L[alleman]d,
    J'ai requ en son tem[p]s votre bonne lettre dernière, accompagnée de celle
de Mr l'Abbé Laminelle, et tout considéré, devant Dieu qui est toute bonté et
toute miséricorde, nous avons de quoi nous consoler; le défaut des expressions
satisfactoires envers Madame n'éloignent point ses bons désirs intérieurs que
l'ont doit croire qu'il avait sans doute, et que son état l'autorisait à ne
manifester qu'à son confesseur, n'étant pas à meme de satisfaire aucunement. Il
a requ les Saints Sacrements, le Pretre qui l'a administré a été touché des
belles dispositions qu'il avait; cela est bien consolant.
    Moi et mes nombreaux enfan[t]s nous avons prié pour lui et continuons de le
faire tous les jours; de plus, j'ai pleine confiance que toute la charité que
vous avez faite et que vous voulez faire à nos pauvres orphelins a déjà fort
contribué à abréger le Purgatoire de cette chère ame qui sera peut-etre
redevable de son bonheur éternel à votre charité qui attira sur ses derniers
moments la miséricorde divine. Que Dieu soit béni.
    Faites donc courage et vivez tranquilles sans inquiétude sur son sort, en
faisant tous les jours quelque petite prière pour lui, ainsi que toutes vos
bonnes oeuvres.
    Les fonds que vous voudrez envoyer seront toujours requs à reconnaissance
aux conditions convenues, auxquelles nous ajouterons des prières spéciales pour
la chère ame de Mr Wilz.
    Que les bénédictions et les graces du bon Dieu descendent copieuses sur vous
que je recommande toujours dans la S.te Messe.
    Veuillez dans votre bonté prier aussi pour moi et agréez mes respectueux
hommages.
    En J. Ch.
    T[rès] humble serviteur
    Abbé Jean Bosco
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